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(W = different meaning through pronunciation) Meaning: O Bheeshma, the one

who is holding the flag of the one who destroyed the garden of the lord of Lanka, the
one having the name of a tree, the son of the enemy of hill, the one wearing a crown
has come in the disguise of a lady, he wins us and takes away the cows.
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fwafra A9 A0 ATIATERTETAS 1R

(W = different meaning through association) Meaning: These arrows are not of

Shikhandi, these arrows are of Arjuna. They are piercing my body like baby crab
piercing the mother crab from within.
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(Fezclia = different meaning through conjunction) Meaning: When the garden was

destroyed by Hanuman, the monkeys started dancing with joy, and all the demons cried
saying that 'the garden is destroyed, the garden is destroyed'.
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(W = different meaning of words) Meaning: By seeing the corpse falling into the

water, the fishes started dancing with joy, and all the crows cried saying that 'alas,
corpse in water, corpse in water'.
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(auifers = all the consonants) Meaning: Who is he, the lover of birds, pure in
intelligence, expert in stealing the strength of others, leader among the destroyers of the
enemies, the steadfast, the fearless, the one who filled the ocean? He is the king Maya,
the repository of the blessings that can destroy the foes.



A ) NN N A NN AN
AT TAT <@t Al dgHRA |
fid g T I qEaAf: 15

(auiferr = only three consonants) Meaning: The God who causes pleasure to the other

gods and pain to the opponents of the vedas, filled the heavens with a loud sound as he
killed the demon (Hiranyakashyapa).
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(auffea = only two consonants) Meaning: The fearless elephant, who was like a burden

to the earth because of its heavy weight, whose sound was like a kettle-drum, and who
was like a dark cloud, attached the enemy elephant.
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(@uif= = only one consonant) Meaning: A man is not a man who is wounded by a low
man. Similarly, he is also not a man who wounds a low man. The wounded one is not
considered to be wounded if his master is unwounded. And he who wounds a man who
is already wounded, is not a man.
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(@uif= = only one consonant) Meaning: Shree Krshna, the giver of every boon, the

scourge of the evil-minded, the purifier, the one whose arms can annihilate the wicked
who cause sufferings to others, shot his pain-causing arrow at the enemy.
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(auffe = one consonant in each quarter) Meaning: Balarama, the great warrior and
winner of great wars, resplendent like Shukra and Brhaspathi, the destroyer of
wandering enemies, went to the battle like a lion stopping the movement of his foes,
who were endowed with a four-fold army.
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(TN = only gutturals) Meaning: O you, who bathes in the tortuous current of the

rippling Ganga, you have no acquaintance with the sorrowful sound of the suffering
world; you have the ability to go till the Meru mountain; you are not under the control of
the crooked senses. You, being the dispeller of sins, have come on this land.
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(@R = one vowel in each half) Meaning: O Lord Shiva, the possessor of three eyes,
the knower of existence, measurer and destroyer of the earth, enjoyer of the eight-fold
superhuman power and nine treasures of Kubera, you who killed Daksha and
Kamadeva, O Lord, do remember me.
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(TR = only one vowel) Meaning: The gods took refuge in Brhaspathi, the lord of

speech, the preceptor of the gods in heaven, when they went for the battle. They prayed
so that he would remain happy and strong, and not withdraw into unconsciousness,
again and again.
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(TR = one vowel only) Meaning: The sandals which adorn the Lord, which help in
attainment of all that is good and auspicious, which give knowledge, which cause the
desire, which remove all that is hostile, which have attained the Lord, which are used for
going and coming from one place to another, by which all places of the world can be
reached, these sandals are for Lord Vishnu.
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(31f¥ar = same letters) Meaning: Madana, the god of love, uses even the spots of the
moon as his beautiful weapon at the time when the Bakula plant shines with new buds
and when the cuckoos and women with melodious voices fill the air with their
enchanting sounds.
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(37T = same letters) Meaning: The beautiful assembly of the people inseparably

connected with each other went away quickly from that mountain. This assembly was
bright with lustre, pride, jubilation and a will to annihilate the enemies. It was also
shining with brilliant people. Because of the month Margasheersha, the atmosphere
was filled with the dust caused by the rushing assembly which was adorned by the
people of the same lustre who were annihilators of the enemies.
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(fafe = palindrome) Meaning: It is very difficult to face this army which is endowed

with elephants as big as mountains. This is a very great army and the shouting of
frightened people is heard. It has slain its enemies.
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(fafes = palindrome) Meaning: O immortals, indeed, the lover of sharp swords, the

fearless man does not tremble like a frightened man in this battle full of beautiful
chariots and demons who are devourers of men.
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(e = palindrome) Meaning: And after this, that great army, which is capable of

destroying the pride of the enemies and which has never experienced defeat, marched
towards the enemy with strong and maddened elephants and people roaring in
enthusiasm and jubilation.
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(e = palindrome) Meaning: That great army, with majestic and trumpeting

elephants of high speed, and people filling the battlefield with their jubilant roar,
suddenly became ferocious in anger in that battle of proud heroes.
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(faf = palindrome) Meaning: | pay my homage to him who released Seetha, whose
laughter is deep, whose embodiment is grand, and from whom mercy and splendour
arise everywhere. (Reverse order) | bow down before Krshna, the descendent of
Yadava family, who is the Lord of the sun as well as the moon, who liberated even her
who wanted to bring an end to his life, and who is the soul of this entire universe.
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(fema=er = geometric pattern) Meaning: May Indra, who uses the thunder-bolt as his
weapon, who disperses the clouds in the sky, who desires to embrace and enjoy the
pleasures of the bosoms of his consort Shachee, the daughter of the demon Puloma,
may that Indra, having removed all illusions, protect you from the fear of all dangers and
misfortunes.

T ST THAES AT ST |
AT AT RTHAEAT 1R R

(f@=2r = geometric pattern) Meaning: That army was very efficient and as it moved,

the warrior heroes were very alert and did their duties with great concentration. The
soldiers in that army made a loud sound. The army was adorned with intoxicated and
restive elephants. No one was there with any thought of pain.
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(FEdrg = magic square) Meaning: O man who desires war! This is that battlefield
which excites even the gods, where the battle is not of words. Here people fight and
stake their lives not for themselves but for others. This field is full of herds of maddened
elephants. Here those who are eager for battle and even those who are not very eager,
have to fight.
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Meaning: Perhaps taking the dark mountain as ink, ocean as the pot, branch of the
Kalpatharu as the pen and earth as the leaf, even if Sharada writes forever, even then,
O Lord, the boundaries of Your glory cannot be found!




